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REPÚBLICA DE PANAMÁ

MISIÓN PERMANENTE DE PANAMÁ ANTE LAS NACIONES UNIDAS Y OTROS ORGANISMOS INTERNACIONALES CON SEDE EN GINEBRA
Consejo de Derechos Humanos

Sexto Período de Sesiones del Grupo de Trabajo Intergubernamental de Composición Abierta sobre las empresas transnacionales y otras empresas con respecto a los derechos humanos
Ginebra, del 26 al 30 de octubre de 2020
Declaración de Panamá en el Tema 4 – Preámbulo y Artículos 1 (Definiciones) y 2 (Declaración de Propósitos)
Gracias Señor Presidente,

Nos permitimos compartir algunas apreciaciones y sugerencias sobre el Preámbulo y el Artículo 1:
Respecto al Preámbulo:
· En el PP3, tenemos varios comentarios:

· Primero, consideramos que este punto se puede expandir para hacer referencia a los tratados y acuerdos internacionales y regionales en materia ambiental que son relevantes para el instrumento jurídicamente vinculante. En este sentido, sugerimos insertar antes de “and recalling further the 2030 Agenda…” la siguiente frase: “the UN Framework Convention on Climate Change, and other relevant international and regional environmental agreements that further guarantee access to information, remedy and prevention of environmental harm”.
· Segundo, que en lugar de hacer una referencia específica al Convenio 190 de la OIT, se sugiere adoptar una formulación más general, como “Convenciones de la OIT relevantes” o a la “Declaración de la OIT relativa a los principios y derechos fundamentales en el trabajo”. 
· Tercero, proponemos que la mención al Convenio 190 de la OIT se incorpore en el PP15, ya que en ese párrafo se aborda la perspectiva de género y se reflejen varios instrumentos internacionales relativos a los derechos de las mujeres.

	PP3 Recalling also the Universal Declaration of Human Rights, as well as the Declaration on the Right to Development, the Vienna Declaration and Programme of Action, the Durban Declaration and Programme of Action, the UN Declaration on Human Rights Defenders, the UN Declaration on the Rights of Indigenous Peoples, and the [relevant ILO Conventions/ the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work] 190 concerning the elimination of violence and harassment in the world of work, the UN Framework Convention on Climate Change, and other relevant international and regional environmental agreements that further guarantee access to information, remedy and prevention of environmental harm and recalling further the 2030 Agenda for Sustainable Development, as well as other internationally agreed human rights-relevant declarations;


· En el PP9, si bien entendemos que se ha reflejado el lenguaje de la Carta de las Naciones Unidas, en los últimos años se han ampliado los motivos de discriminación prohibidos por el derecho internacional de los derechos humanos. Por tal motivo, sugerimos reformular la última parte para que se lea de la siguiente manera: “sin distinción de ningún tipo por motivos de raza, color, sexo, idioma, religión, opinión política o de otra índole, origen nacional o social, posición económica, nacimiento u otra condición” y de este modo quede alineado con el lenguaje empleado en diversas resoluciones del Consejo de Derechos Humanos y la resolución 60/251 de la Asamblea General.
	PP9 Recalling the United Nations Charter Articles 55 and 56 on international cooperation, including in particular with regard to universal respect for, and observance of, human rights and fundamental freedoms for all without distinction of any kind as to race, colour, sex, language or religion, political or other opinion, national or social origin, property, birth or other status;


· En el PP14, sugerimos la inserción de personas afrodescendientes y adultos mayores como sujetos de especial protección.

	PP14 Recognizing the distinctive and disproportionate impact of business-related human rights abuses on women and girls, children, indigenous peoples, persons with disabilities, people of African descent, older persons, migrants, refugees, and other persons in vulnerable situation, as well as the need for a business and human rights perspective that takes into account specific circumstances and vulnerabilities of different rights-holders;


· En el PP15, estimamos que además de incorporar la perspectiva de género, también se debe articular este punto en función de la edad en forma tal que se tenga presente los riesgos y el impacto diferenciado que experimentan las niñas, las mujeres y las adultas mayores. Por ello, sugerimos añadir “and age” antes de la palabra “perpective”, de modo que se leería: “to integrate a gender and age perspective”.
	PP15 Emphasizing the need for States and business enterprises to integrate a gender and age perspective in all their measures, in line with the Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women, the Beijing Declaration and Platform for Action, the ILO Convention 190 concerning the elimination of violence and harassment in the world of work and other relevant international standards;


· Por otra parte, el texto podría ser enriquecido con los siguientes elementos:
· La incorporación del principio del interés superior del niño como una consideración primordial en todas las medidas concernientes a los niños, incluyendo el impacto del sector empresarial en los derechos de los niños. La Convención sobre los Derechos del Niño y sus Protocolos Facultativos proporcionan el marco para evaluar y determinar el interés superior del niño. También se puede tomar en cuenta la Observación general No. 16 (2013) del Comité de los Derechos del Niño (CRC).
· La mención específica al Convenio Marco de la OMS para el control del tabaco, por su relevancia con el tema que nos ocupa hoy y por tratarse de un tratado que vincula estrechamente la salud pública y la rendición de cuentas corporativa.
En cuanto al Artículo 1:

· En el párrafo 1, apreciamos que la definición de “víctima” se haya alineado con aquella establecida en los Principios y Directrices Básicos sobre el derecho de las víctimas de violaciones manifiestas de las normas internacionales de derechos humanos y de violaciones graves del derecho internacional humanitario a interponer recursos y obtener reparaciones, adoptados mediante la resolución 60/147 de la Asamblea General. No obstante, vale la pena que se proporcione una mayor claridad sobre el concepto de “pérdida económica”, puesto que su inclusión en este contexto podría interpretarse también como un derecho de las empresas de presentar reclamaciones por daños ocasionados por otras empresas.
· En el párrafo 3, se sugiere evaluar la relevancia de incluir el concepto de “for profit”, toda vez que existen múltiples actividades sin ánimo de lucro que son desempeñadas por las empresas que no estarían cubiertas bajo este supuesto, pero que de igual forma pueden derivar en abusos de derechos humanos. También proponemos incluir después del concepto de “empresas estatales” la mención a “instituciones financieras y de inversión”.

	Art. 1.3. “Business activities” means any for profit economic or other activity undertaken by a natural or legal person, including State-owned enterprises, financial and investment institutions, transnational corporations, other business enterprises, and joint ventures, undertaken by a natural or legal person. This will include activities undertaken by electronic means;


· En el párrafo 5, nos parece más apropiado referirnos a “relaciones comerciales” en lugar de “relaciones contractuales”. Asimismo, estimamos pertinente agregar el concepto de “cadenas de valor”.
	Art. 1.5. “Business relationship” refers to any relationship between natural or legal persons to conduct business activities, including those activities conducted through affiliates, subsidiaries, agents, suppliers, partnerships, joint venture, beneficial proprietorship, or any other structure or contractual relationship, including throughout their value chains, as provided under the domestic law of the State, including activities undertaken by electronic means;


Muchas gracias.
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